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Friday 02/10 Friday 02/10 14:00 EXPO - A HISTORY OF BELGIAN BEARS
BAR AND AQUARIUM

EN - Pavel and Renato invite you to their exhibition of the bear 
communities over the last 15th years, and before, through original 
documents retrieved from the Belgium Bearpride and Girth & Mirth Belgium.

FR - Pavel et Renato vous invitent à leur exposition consacrée aux 
communautés Bear au cours des 15 dernières années et avant, à travers des 
documents originaux provenant de la Belgium Bearpride et de Girth & Mirth 
Belgium.

NL - Pavel en Renato nodigen jullie uit voor hun tentoonstelling over de 
Bear-gemeenschappen van de afgelopen 15 jaar en daarvoor, aan de hand 
van originele documenten afkomstig van Belgium Bearpride en Girth & Mirth 
Belgium.

14:00 EXPO - THEESOME
STAGE ROOM

EN - Discover the work of three “chaser” artists from the bear community, 
brought together by their passion for these iconic figures. Through a variety of 
works, they offer a unique and compassionate perspective on this world they 
admire. An artistic immersion into the heart of bear culture.
PRINCE AL BEAR - FRED WOO - THUNDERCUB_273

FR - Découvrez le travail de trois artistes chasers de la communauté bear, 
réunis par leur passion pour ces figures emblématiques. À travers des œuvres 
variées, ils posent un regard unique et bienveillant sur cet univers qu’ils ad-
mirent. Une immersion artistique au cœur de la culture bear.
PRINCE AL BEAR - FRED WOO - THUNDERCUB_273

NL - Ontdek het werk van drie ‘chaser’-kunstenaars uit de 
bear-gemeenschap, die elkaar hebben gevonden in hun passie voor deze 
iconische figuren. Via uiteenlopende kunstwerken werpen ze een unieke en 
welwillende blik op deze wereld die ze zo bewonderen. Een artistieke onder-
dompeling in het hart van de bear-cultuur. 
Prince Al Bear - Fred Woo - Thundercub



Saterday 03/10Saterday 03/10
11:00 CONF. - DISCOVERING BEAR STUDIES
GEMINI ROOM

EN - The first live conference on Bear Studies, gathering inter-
national scholars Nick McGlynn, Arnau Roig Mora and Bel-
gium Bearpride founder Dimitri De Vreeze.

FR - Assistez à la première conférence en personne consacrée 
aux Bear Studies, avec un panel international: les chercheurs 
Nick McGlynn et Arnau Roig Mora et le fondateur de la BBP, 
Dimitri De Vreeze.

NL - Woon de eerste fysieke conferentie bij die gewijd is aan 
Bear Studies, met een internationaal panel: de onderzoekers 
Nick McGlynn en Arnau Roig Mora en de oprichter van de BBP, 
Dimitri De Vreeze.
11:00 Expo - A History of Belgian Bears

11:00 TOMBOLA
BAR AND AQUARIUM

EN - Belgium Bearpride 15th Anniversary Super Tombola! 
Come down, join the live draw, and pick up your prizes.

FR - la Super Tombola des 15 ans de la Belgium Bearpride! 
Venez vivre le tirage avec nous et repartez avec vos lots.

NL - de Super Tombola voor het 15-jarig jubileum van Belgium 
Bearpride! Kom erbij en win fantastische prijzen.

Tickets



12:00-14:30 DJ SET BY SHADE
BAR AND AQUARIUM

13:00 OPENING / EXPO - A HISTORY OF BELGIAN BEARS
BAR AND AQUARIUM

EN - Pavel and Renato invite you to their exhibition of the bear 
communities over the last 15th years, and before, through 
original documents retrieved from the Belgium Bearpride and 
Girth & Mirth Belgium.

FR - Pavel et Renato vous invitent à leur exposition consacrée 
aux communautés Bear au cours des 15 dernières années et 
avant, à travers des documents originaux provenant de la Bel-
gium Bearpride et de Girth & Mirth Belgium.

NL - Pavel en Renato nodigen jullie uit voor hun tentoonstel-
ling over de Bear-gemeenschappen van de afgelopen 15 jaar 
en daarvoor, aan de hand van originele documenten afkomstig 
van Belgium Bearpride en Girth & Mirth Belgium.

13:00 OPENING / EXPO - THEESOME
STAGE ROOM

EN - Discover the work of three “chaser” artists from the bear 
community, brought together by their passion for these iconic 
figures. Through a variety of works, they offer a unique and 
compassionate perspective on this world they admire. 
An artistic immersion into the heart of bear culture.
PRINCE AL BEAR - FRED WOO - THUNDERCUB_273

Saterday 03/10 Saterday 03/10



FR - Découvrez le travail de trois artistes chasers de la 
communauté bear, réunis par leur passion pour ces figures 
emblématiques. À travers des œuvres variées, ils posent un 
regard unique et bienveillant sur cet univers qu’ils admirent. 
Une immersion artistique au cœur de la culture bear.
PRINCE AL BEAR - FRED WOO - THUNDERCUB_273

NL - Ontdek het werk van drie ‘chaser’-kunstenaars uit de 
bear-gemeenschap, die elkaar hebben gevonden in hun passie 
voor deze iconische figuren. Via uiteenlopende kunstwerken 
werpen ze een unieke en welwillende blik op deze wereld die 
ze zo bewonderen. Een artistieke onderdompeling in het hart 
van de bear-cultuur. 
Prince Al Bear - Fred Woo - Thundercub

13:00 (13:45 START) BEAR PRIDE MARCH
BAR 

10:00 - 19:00 FACE PAINTING BY LAURENT GIZZI
CORRIDOR

17:00 SHOWCASE BY RASHKO
BAR AND AQUARIUM

Saterday 03/10Saterday 03/10



THREESOME
STAGE ROOM

EN - “Threesome” is the result of passionate encounters and 
exchanges between three chaser artists from the bear 
community.
While they express their art through very distinct techniques, 
they share a common fascination with these charismatic hu-
man figures. Together, they invite us to deconstruct stereo-
types, celebrate bodily diversity, and reclaim a compassionate 
perspective, guided by acceptance and self-love just as we are.

FR - «Threesome», est le fruit de rencontres et d’échanges 
passionnés entre trois artistes chasers issus de la communauté 
bear.
S’ils expriment leur art à travers des techniques bien dis-
tinctes, ils partagent une même fascination pour ces figures 
humaines et charismatiques. Ensemble, ils nous invitent à 
déconstruire les stéréotypes, à célébrer la diversité des corps 
et à nous réapproprier un regard bienveillant, guidé par 
l’acceptation et l’amour de soi tel que l’on est.

NL - Threesome is het resultaat van gepassioneerde ontmoe-
tingen en uitwisselingen tussen drie chaser-kunstenaars uit de 
bear-gemeenschap.
Hoewel ze hun kunst via heel verschillende technieken tot 
uitdrukking brengen, delen ze dezelfde fascinatie voor deze 
menselijke en charismatische figuren. Samen nodigen ze ons 
uit om stereotypen te ontrafelen, de diversiteit van lichamen
te vieren en weer een welwillende blik te ontwikkelen, geleid
door acceptatie en zelfliefde, precies zoals we zijn.

NL - Via mijn tekeningen wil ik de zogenaamde ‘afwijkende’ lichamen 
zichtbaar maken en waarderen, ver buiten de traditionele normen van de 
samenleving en de westerse kunst. Ze sluiten aan bij de LGBTQI+-
gemeenschap en meer specifiek bij de Bears-gemeenschap. Naakt of 
schaars gekleed laten mijn personages zich zien zoals ze zijn. Onder hun 
ruwe uiterlijk verkennen ze hun emoties, spelen ze met hun charme en 
onthullen ze hun vormen en kwetsbaarheid als een integraal onderdeel 
van hun identiteit. Via hen probeer ik genderstereotypen te ontrafelen en 
me deze opnieuw toe te eigenen, om zo een queer identiteit te bevesti-
gen. Ik beeld vrije lichamen af in een zachte en erotische 
verbeeldingswereld, met de wil om diversiteit en intimiteit zichtbaar te 
maken en vrijheid van zijn en liefhebben op te eisen. Een ware ode aan 
de liefde voor lichaamsbeharing en vormen, de uitdrukking van een 
verlangen naar vrijheid. De tekening is met de hand gemaakt, met inkt 
op papier. De lijnvoering is eenvoudig en strak, zelfverzekerd. Ik werk 
meestal op kleine formaten om een nabijheid met de toeschouwer te 
creëren en een intieme band tot stand te brengen.



FRED WOO
STAGE ROOM

Déconstruction du genre et célébration du corps.
EN - Through my drawings, I aim to highlight and celebrate so-called 
“non-conforming” bodies—those that fall outside the traditional stan-
dards of society and Western art. They resonate with the LGBTQI+ 
community and, more specifically, with the Bear community. Whether 
naked or scantily clad, my characters present themselves as they are. 
Beneath their raw features, they explore their emotions, play up their 
charm, and reveal their forms and vulnerability as an integral part of 
their identity. Through them, I seek to deconstruct and reclaim gender 
stereotypes, ultimately affirming a queer identity. I depict free bodies 
within a gentle and erotic imaginary, with the aim of making diversity 
and intimacy visible, and of asserting the freedom to be and to love. 
A true ode to the love of body hair and curves—an expression of a desire 
for freedom. The drawings are done by hand, in ink on paper. The lines 
are simple, clean, and confident. I most often work on small formats to 
establish a sense of closeness with the viewer and create an intimate 
connection.

FR - A travers mes dessins, je souhaite visibiliser et valoriser les corps 
dits “hors-normes”, loin des canons traditionnels de la société et de l’art 
occidental. Ils font écho à la communauté lgbtqi+ et plus spécifiquement 
à la communauté Bears.
Nus ou peu vêtus, mes personnages se montrent tels qu’ils sont. Sous 
leurs traits bruts, ils explorent leurs émotions, jouent de leur charme, 
dévoilent leurs formes et leur vulnérabilité comme partie intégrante de 
leur identité. A travers eux, je cherche à déconstruire et à me 
réapproprier les stéréotypes de genre jusqu’à affirmer une identité queer.
Je représente des corps libres dans un imaginaire doux et érotique, avec 
la volonté de rendre visible la diversité, l’intime, et de revendiquer une 
liberté d’être et d’aimer.
Une véritable ôde à l’amour du poil, des formes, l’expression d’un désir 
de liberté.
Le dessin est fait à la main, à l’encre sur papier. Le trait est simple et 
épuré, assumé. Je travaille le plus souvent sur de petits formats afin 
d’installer une proximité avec le spectateur et créer une relation de 
l’ordre de l’intime.

Prince al Bear

Fred Woo

Thundercub_273



PRINCE AL BEAR
STAGE ROOM

AFFICHE BELGIUM BEARPRIDE
EN - For this exhibition, Prince al Bear presents the original 
hand-drawn poster for Belgium Bearpride 2026, along with 
the research he conducted to create it. On display are his 
typography studies, layout experiments, print tests, drafts, 
references, tracings, and more. With the theme “Bear Follies,” 
he drew inspiration from the architectural movements of the 
Roaring Twenties: Art Nouveau, Arts and Crafts, the Vien-
na Secession, and Art Deco. It’s the same movement viewed 
through the lens of different European perspectives, and it’s 
a nod to the audience traveling from far and wide to attend 
Bearpride.

FR - Pour cette exposition, Prince al Bear présente l’affiche 
originale dessinée à la main de la Belgium Bearpride 2026, 
ainsi que son travail de recherche afin de la réaliser. 
On peut y voir les recherches de typographies, les essais de 
mise en page, les tests d’impression, les brouillons, les
 références, les calques,… 
Le theme étant Bear Follies, il s’est inspiré des courants 
architecturaux des années folles: Art Nouveau, Arts and Crafts, 
Wiener Sesession et Art Deco. C’est le même courant sous le 
prisme de différents points de vue européens et c’est un clin 
d’œil au public qui se déplace de loin pour assister à la 
Bearpride.

NL - David (alias Thundercub_273) is een Belgische kunste-
naar wiens werk thema’s als identiteit, mannelijkheid en 
lichamelijke diversiteit verkent aan de hand van verschillende 
media, met name aquarel en tekening. Via de werken die in 
deze tentoonstelling worden getoond, wordt u uitgenodigd 
om een duik te nemen in een universum waar mythologie, 
de weergave van het mannelijk lichaam en intieme verhalen 
samenkomen. Zijn creaties, die zijn geïnspireerd door zijn 
persoonlijke ervaringen, stellen begrippen als zichtbaarheid, 
erbij horen, verlangen en zelfacceptatie ter discussie, terwijl 
ze tegelijkertijd de verscheidenheid aan menselijke ervaringen 
vieren.



THUNDERCUB_273
STAGE ROOM

De lumière et d’ours
EN - David (aka Thundercub_273) is a Belgian artist whose 
work explores issues of identity, masculinity, and body di-
versity through various mediums, including watercolor and 
drawing. Through the works presented in this exhibition, you 
are invited to immerse yourself in a world where mytholo-
gy, representations of the male body, and intimate narratives 
converge. Drawing on his personal experience, his creations 
examine notions of visibility, belonging, desire, and self-accep-
tance, while celebrating the diversity of human experiences.

FR - David (alias Thundercub_273) est un artiste belge dont le 
travail explore les questions d’identité, de masculinité et de 
diversité corporelle au moyen de différents médiums, 
notamment l’aquarelle et le dessin. À travers les œuvres 
présentées dans cette exposition, vous êtes invité à plonger 
dans un univers où se rencontrent mythologie, représentation 
du corps masculin et récits intimes. Nourries par son 
expérience personnelle, ses créations interrogent les notions 
de visibilité, d’appartenance, de désir et d’acceptation de soi, 
tout en célébrant la pluralité des expériences humaines.

NL - Voor deze tentoonstelling presenteert Prince al Bear de 
originele, met de hand getekende affiche van de Belgium 
Bearpride 2026, evenals het onderzoek dat hij heeft verricht 
om deze te realiseren. Te zien zijn onder meer de 
typografische onderzoeken, de proefopmaak, de druktests, de 
schetsen, de referenties, de calques, … Aangezien het thema 
‘Bear Follies’ is, liet hij zich inspireren door de architectu-
rale stromingen van de Roerige Jaren: Art Nouveau, Arts and 
Crafts, Wiener Secession en Art Deco. Het is dezelfde stroming 
bekeken vanuit verschillende Europese invalshoeken, en het is 
een knipoog naar het publiek dat van ver komt om de 
Bearpride bij te wonen.
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